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AgTopckoe pestome

C no3uumii aBTOPCKOW TeOpUM S3bIKOBOM TMOPUAHOCTU AHANM3UPYIOTCS A3bIKOBbIE
(10B006Pa30BaTeNbHO-CEMAHTMYECKME Mapannen B MAMWE M YKPAUHCKOM A3blke.
MpencTaBneHbl pesynbTaTbl CONOCTaBUTENLHOMO MCCNEA0BAHUSA HA MaTepuane npeduk-
CaNbHbIX FNAr0N0B, UCMONbL3YIOLLMXCS B PaCcCKa3e COBETCKOrO eBperckoro nucatens [ep
Hucrepa «Shiker» v B ero nepeBofie Ha YKpauHCKuii s3blk «CaHino» (nepesog, 3. Pait-
LMHA). f3bIKOBbIE Napannenu nokasaHbl kak ClaBsHckue heHoMeHbl B L10B00bOpa3oBa-
HUM 1 CeMaHTMKe npedmKCanbHbIX aronoB UanLA, ChopMMUpOBaBLLMECS B pe3ynbraTe
AAICTPATHOTO BAWAHMS CNABAHCKMX A3bIKOB HA CPeAHeBepXHEHEMELKMUHA, MOCNYKMBLUMIA
WAMLWY OCHOBOW. B CpaBHMTENbHO-UCTOPMYECKOM acnekTe AAETCS MHAOPMALMS O He-
MELKOM NNIaHe BbIPAXEeHUS MCCNeayeMbiX MONLICKMX NPedUKCOB 1 UX TeHETUYECKM Cna-
BSIHCKOM 1160 HEMELKO-CNIAaBSHCKOM NaHe coAepxkanus. B conoctasuTenbHoM acnekTe
MOKa3bIBaeTC, 4T0 BoNee NONOBMHBI MNAroa0B UAMLICKOTO MCXOAHOTO TEKCTA CoAepxkaT
CEMAHTUYECKN CNABSIHCKME NpeduKCbi-OMOHUMBI U NpeduKCbl ¢ TOPUAHON HeMeLKo-
CNaBAHCKO nonucemmelt. B nepeBoaoBefYeCKOM acnekTe UAMKOCTPUPYETCS NepeBoau-
MOCTb abCONKOTHOTO HONBLUIMHCTBA 3TUX FNAr0a0B HA YKPAUHCKMIA A3bIK METOAO0M NPOCTON
nomopheMHol 1 NPOCTOl anbTepHATUBHOI NOMOPhEMHOI NOACTaHOBKM. B obwieTeope-
TUYECKOM acneKTe YTOUHATCA TEPMUHbI U MOHSTUS «NPedUKCbI-OMOHUMBI» 1 «NpedmnKC
C rMbpuAHOI nonmceMmeli». [loka3blBAeTCs, 4TO HAMUME MANLL-CIABSHCKUX napannenei
B MCXOAHOM M NEPEBOASLLEM A3bIKaX M TEKCTAX ABASETCS AOMONHUTENbHDIM CBUAETENb-
CTBOM HEMELIKO-CNABAHCKOW TMOPUAHOCTM reHeanornyeckn repMaHckoro MauLa.
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Abstract

The article analyzes derivational and semantic parallels in Yiddish and Ukrainian
from the standpoint of the author’s linguistic hybridity theory. It presents the results of
a comparative study of prefixed verbs used in the story “Shiker” by the Soviet Yiddish
writer Der Nister and its Ukrainian translation “Spyanilo” (by E. Raitsin). Linguistic
parallels are shown as Slavic phenomena in the Yiddish prefixed verb derivation and
semantics, resulting from the Slavic adstrate influence on Middle High German - the
basis language of Yiddish.The German expression plane of the studied Yiddish prefixes
and their genetically Slavic or both German and Slavic content plane are discussed in
terms of comparative history. The comparative studies shows that more than half of
the verbs in the Yiddish source text contain semantically Slavic homonymous prefixes
and German-Slavic hybrid polysemous prefixes. In terms of translatology, it is shown
that the absolute majority of these verbs are translatable into Ukrainian by simple
morphemic and alternative morphemic substitution. In the general theoretical aspect,
the terms and concepts “homonymous prefixes” and “hybrid polysemous prefix” are
specified. It has been proved that the Yiddish-Slavic parallels between Yiddish source
and Ukrainian target language / between Yiddish original and its Ukrainian translation
are an additional evidence of the German-Slavic hybridity of Yiddish as a genealogically
Germanic language.

Keywords: Yiddish, Ukrainian, language hybridity, language parallel, homonymous
prefixes, hybrid polysemous prefix, translation, simple morphemic substitution, simple
alternative morphemic substitution.
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B HacTosiLLel cTaTbe NpeacTaB/eHbl pe3ynsbTaThl NPOAOHKAEMOrO aB-
TOpaMu UCCNe0BaHNA, KOTOPOE CTaBUT CBOEN LLeNbto MOMy4YeHUe HOBbIX
[LaHHbIX O TMOPUAHOM XapakTepe UAMLLA U YTOYHEHME aBTOPCKOM TeEOpUM
A3bIKOBOM rMOPMAHOCTM @) Ha MaTepuasie UCTOYHMUKOB Pa3HbiX PYHKLMO-
HaNbHbIX CTUNIEN U XXaHPOB — BeNNeTpUCTUYECKUX U NyBANLUCTUYECKMX
TEKCTOB, TEKCTOB XYA,0KECTBEHHOM M 06LLeCTBEHHO-MONUTUYECKON NUTe-
paTypbl M €€ NepeBOA0B, a TAKXe Ha MaTepuane nekCukorpadmuyeckoMm u
KOpnycHoM; 6) Ha MaTepuane S3blKOBbIX €AMHUL, B aCNeKTe X C/10BO- U
$hopM0o0bpa3oBaHMs, CEMaHTUKM U y3yCa — [MarofoB, CyLLeCTBUTENbHbIX
(npexxge Bcero, KOMNO3UTOB U (GEMUHUTUBOB), AEMUHYTUBOB Pa3HbIX
YyacTen peun U YyCTOMUYMBBIX CTOBECHbLIX KOMMIEKCOB.

TeopeTnueckoe npencraBieHne 0 rMOPUAHOCTU MAMLWA BOCXOAUT K
Te3MCcy OCHOBATENS MAMLIKUCTUKKM M. BariHpaixa 0 TOM,4To allKeHa3CKui
navom aBnset coboi shmeltsshprakh [34: 32], unn rmbpuaHbiin? g3bIk
(NpMMeHuTENbHO K ManLy, B TepmMuHonorum P.SikobcoHa® [21: 9]). B cBomx
paboTax aBTOPbl HACTOAWEW CTaTbW BUASAT S3bIKOBYH rMbpuaM3aumio
M rMbpuaHOCTb B 6oNiee WMPOKOM S3bIKOBEAYECKOM KOHTEKCTE Kak
006yCNOBNEHHbIE CUCTEMHBIM 93bIKOBbIM KOHTAaKTOM (DEHOMEHbI, Xapak-
TepHble He TOJIbKO AJ151 CTAHOBIEHUS U COBPEMEHHOTIO COCTOSIHUS uduwd,
HO NS psfa S3bIKOB, B YaCTHOCTM ANt 1A0UHO (TeHEeTUYECKM POMAHCKMIM
A3blK cedapAcKux eBpeeB), appukaaHca (reHeTUYeCKM repMaHCKui
A3bIK, poAHOM ans 6onblei Yactm HaceneHuns HOAP n Hamnbum, oomH
13 rocypapcreeHHbix B FOAP) u 3liHy (HeonpeneneHHoMm — THOPKCKOM UK
MPAHCKOM — reHeanormm S3blK Hapoaa SMHY,KMBYLLLErO NPEUMYLLLECTBEHHO
Ha ceBepo-3anage Kutas).

Mbl onpesensieM 3bIKOBYH NrMOPUAHOCTb KaK pe3ynbTaT B3anMOLEeN-
CTBUSA ABYX KOMMIEKCHbIX GAKTOPOB: a) AMAXPOHHO-COLMONUHIBUCTUYE-
ckux (dpaktopbl 1 1 2 B onpeneneHmmn Huxe) U 6) COBCTBEHHO SA3bIKOBBIX,
paccMaTpuBaeMbIX B AMAXPOHMKM (haKTop 3) U — MPUMEHUTENBHO K
COBPEMEHHOMY COCTOSIHWUIO MOMOMOB — B CUHXPOHMM (DakTop 4). Takum
06pa3oM, B HalleM onpeaeneHny rM6puaHbINA A3bIK NpeacTaBaseT cobon
A3bIK, UICMbITABLWMIA TMOPUAN3ALMIO — OAMH U3 BUOOB S3bIKOBOIO KOHTaK-
TMPOBAHMA, a UMEHHO «MPOLLECC TAKOr0 pa3BuTUS A3blka L, npu KOTOpOM:
1) paHHbIV g3bik L (B aHanu3MpyemMoM cnyvae — HEMELKKMM) SBNsSeTCS
MaTePUHCKMUM AJ19 BTOPUUYHOTO KOMNIEKTUBA €ro HoCUTeNen (allKeHa3Cckmx
€BpeeB), STHUYECKM MHOrO, YEM WMCKOHHbIE €ro HOCUTENWU (HeMmLupbl); 2)
A3bIK L pYHKLMOHUPYET B Cpefie BTOPUYHbIX HOCUTENEN N KOHTaKTUPYeT
¢ s13blkaMu C (CEMUTCKMMM M CNAaBSHCKMMM), KOTOPbIMM LIaHHbIE HOCUTENN
TaKXXe MOMb3YHTCA B YUIOBUSAX MOMAMAMHIBM3IMA UK MOAUINOCUM; 3) C
TeYeHMEM BPEMEHU MATEPUHCKMIA A3blK L HAUMHAET UCnbITbIBaTb BUS-
HWe, a 3aTeM CUCTEMHOE BO34ENCTBME CO CTOPOHbI KOHTAKTHbIX 3bIKOB
C,B pe3ynbraTte yero 4) pa3BuBaeTcs rubpuaHbIi 93blk H (Mamw), ocHoBa
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KOTOPOr0 — UCXOAHbIN A3bIK L (HEMEUKUI 93bIK-OCHOBA), C KOTOPbIM Ha
6a3e afcTpaTta CKpeCcTUANCb CUCTEMHbIE Pa3HOYPOBHEBbLIE NACTbI 13bIKOB
C (CeMUTCKMX M CNAaBSHCKMX S93bIKOB-A0HOPOB)» [14: 212]).

Takum obpaszom, byayun rubpuaHbiM, nanw obbenmHseT B cebe Tpu
MNacTa: OCHOBHbIM HEMELKWUM, aACTPaTHble CEMUTCKUIA U CNABSHCKUIA,
KOTOpble OXBAaTbIBAOT BCE YPOBHM U MOACUCTEMbI 53bIKa, a TAKXKE He-
3HAUYUTENbHBIM POMAHCKMUIA KOMMNOHEHT B cdepe nekcnku [35:272-274].
Hanbonbluee cucteMHOe aacTpaTHOE BAMSAHME HA AWML OKA3anu «KOH-
TaKTHble CNIABSHCKME A3bIKWU: NONBCKMUIA, YKPAUHCKUI 1 6enopycckmi» [15:
276],a Takxe eBpencKko-apaMenckuii n apesHeespeinckui [11; 33]. Tep-
MUH KHEMELKMI A3bIK» BCE UCCIIef0BaATENN MOHMMAIOT Kak MEeTas3bIKOBYHO
YCIIOBHOCTb — HE COBPEMEHHbIV HEMELKUIM, HO «CpeaHEBEPXHEHEMELKUA
BO BCeli ero MHOron1aHoBoCTM» [22: 6].Tak,no 3ameyaHuio M. BaitHpaixa,
«AaAXe Ha ApeBHeMLWen CTyNeHn CBOEro pasBUTUS MAWL OTAMYANCa oT
HeMeLKKOro A3blka <...> Tak, HEKOTOpble C/I0BA <...> KOTOPbIX HUK020a He
061710 B HEMELIKOM, BCTPEYaoTCs YXKe B ApeBHeNwweM nauwe» [35: 29].
HeobxoaMMO Take YTOUYHUTb, UTO: @) KOHTaKTUPYHLWMMU CEMUTCKUMMU
A3bIKaMW BbICTYNUAN BUOBNENCKUIA UBPUT U BUONENCKUA apaMenckuii;
6) NONbCKMI e KaK XPOHONOTMYEeCKM NePBblA KOHTAKTHbIN CIAaBSHCKUMA
A3bIK, NPOBOLMPOBABLLMI CUCTEMHYIO TMOpUAM3aLMIO, CneayeT NOHUMATb
B NEPBYI0 oYepeab Kak pa3roBOpHbIM cpeaHenonbckui 3bik XVI-XVIII
BB.. UMEHHO B TO BpeMs, COBMNagatollee C NepMoaoM CpeaHero MamLa
(1500 - okono 1700/1750 rr.), B alukeHa3CKOM uanoMe Habnropaetcs
«OTPbIB OT HEMELKOTO <...> MPOHUKHOBEHWE ApEBHEEBPENCKMX KOMMO-
HEHTOB,BCE BonbLLee cnefoBaHMe 06pasLy CIaBAHCKMX A3bIKOB» [35:32];
B) YKpauHcKoe 1 6enopycckoe CMCTEMHOE CNaBSHCKOe BAUSIHME OTHO-
cuTcs K Tomy xe BpemeHu — XVI-XVIII BB.[15: 282-283]. CraHoBneHue
KNacCUYeCKOoM NMTepaTypHON HOPMbI MAMLIA NMPOUCXOAUT K KOHLY XIX B.

Hanbonee rnybokyto rubpmuan3aLmio UCnbiTana MAMLLCKASA rarobHas
MOACKCTEMA, B YACTHOCTM rNaronbHO-npeduKcanbHoe c1oBoobpasosa-
HMe M CeMaHTUKa. MiccnepoBaHWe MAOMLLCKOrO rnarona B AMaXpPOHHOM U
CMHXPOHHOM CPaBHEHWUM M CONOCTABNEHUM C HEMELIKUM, CNABAHCKUM U
CEMWUTCKMM [NAronoM UMeeT AaBHIOK0 TPAAMLMIO M aKTyanbHO NO HACTOS-
wee Bpems (cM.0630p B [11-14; 35]). Tak,ewé M. BaitHparix onpenenun
(dyHLaMeHTaNbHble 33[03a4M UCCNELOBaHUS TNArobHbIX NpeduKCcoB U
npeduKcanbHbIX r1aAronoB cneayowmm o6pasomM: «(1) npoaHanmsnposathb
KaXablv M3 npeduKcoB 1 copMynnpoBaThb,4TO OH 03HAYAN B HEMELIKOM
A3blKe <...> (2) onpenennTb CEMaHTUYECKYH QYHKLMIO Kaxaoro npedukca
<...> (3) BbISICHUTb, B KAKOW CTEMEHW CNaBSHCKUE A3blIKM NOBAUANM Ha
BHYTPEHHIOK HOPMY UAMLICKOro rnarona <...> (4) BbIIBUTb, Kakue BTO-
PUYHble — OTCYTCTBYIOLLME B HEMELIKOM U CTAaBSHCKMX A3bIKAX — 3HAYEHMS
MMeIoT CN1I0Ba B nauwe» (UMT. no: [29: 144-145]).
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Llenb HacToqwen CcTaTbn yknagbiBaetTcs B OOLLYHO LeNnb Halero
NPOAOMKAKLLErOCS UCCNEA0BAHUS U 3aK/IIOYAETCS B aHanu3e $3bIKo-
BbIX C/IOBOOOpa3oBaTe/lbHO-CEMAHTUYECKUX Mapanfiefien B nauLe u
CNAaBAHCKMX 93blKax B COMocTaBieHun. Llenb nonHOCTb0 OXBaTbiBaeT
3afauu, cbopMynupoBaHHble M. BartHparixom. [1pu 3TOM aBTOpbI CTaTbK
a) paccMaTpuBatoT, 6e3yCI0BHO, MULWb Te NMPePUKChI U Tarobl C HUMM,
KOTOpble MCNONb3YKTCA B OpurMHane (Bce apyrue npedukcbl Obinm
pacCMOTPEHbl HaMK paHee, CM., B YacTHoCTU: [12-14]); 6) uccnepytoT
nauwckue npeduKcanbHble raronbl B CONOCTaBEHUMU C YKPAUHCKUMU
npeduKcanbHbIMK FAaroaamMun, MCNONb30BAHHLIMK B TEKCTE MepeBoaa,
a MMEHHO Te, KOTOpble B Nape «MauW — YKPAaUHCKUIM 93bIK» SBASHOTCA
A3bIKOBbIMW Mapannensmu.

A3bIKOBble Napanneny NOHUMAKTCA HAaMU B TPOSIKOM acnekTe:

1) cpaBHUTENBHO-UCTOPUUYECKOM, KaK S3bIKOBbIE eAMHULbl, 061aaato-
LMe reHeTUYeCKOM 0BLLHOCTLH;

2) COMOCTaBUTENbHOM, KaK 3bIKOBbl€ €AMHMLbl, KOTOPblE UMEKT B
[BYX COMOCTaBNSEMbIX/KOHTAKTUPYIOLLMX A3bIKaX B3aUMHO OHO3HAYHbIE
COOTBETCTBUS, TOXKAECTBEHHbIE MM CXOAHbIE B MJAHE BbIPAKEHWUS U B
nnaHe cogepxanus [4: 164; 5: 62];

3) nepeBOAOBEAYECKOM, KAK CEMAHTUYECKU penieBaHTHbIE eAMHULLbI
noboro ypoBH$ B ABYX — ucxoaHoM (U4) n nepesoagiuem (M4) — a3bikax,
obnafarLime YyepTaMu CTPYKTYPHOIO M CEMAHTUYECKOrO TOXAECTBA UK
CXOACTBA, MepeBO, KOTOPbIX BO3MOXEH COOTBETCTBEHHO:

a) NYyTEM NpOCTOM NOACTAHOBKM, MPU KOTOPOM «3aMeLlaemMas eguHu-
ua M9 n 3amewarowas eguHunua N5 NOAHOCTHI0 COBNAAAOT MO CBOEMY
CUCTEMHOMY <...> 3HaYyeHuto» [8:122] n dopme;

6) NyTEéM NPOCTOM aNlbTEPHATUBHOM NOACTAHOBKM, PU KOTOPOM nepe-
BOZ, OCYLLECTBASETCS C UCMONb30BAHNEM OOHOMO M3 MHbIX BO3MOXHbIX
cooTBeTCcTBUM [8: 124], CTPYKTYPHO M CEMAHTUYECKM CXOAHOrO C 3aMme-
waemon eguHuuen U5.

MpumeHuTenbHO K NnpedukcansHbiM rnaronam (MNpl) B nape «US namw
- [14 yKpanHcKui» NoHATME NPOCTON MOACTAHOBKM Mbl YTOUHSIEM Cre-
nyowmm obpasoM. Mpoctas noactaHoBKa NpeduKCcanbHOM U KOPHEBOM
MopdeM npu nepeBoae C UAMLIA HA CNIABSHCKME A3blkM NpeacTaBnset
coboi, no cyTu, obpaTHOEe KanbKMpOBaHUWe, MOCKOMbKY aHaNIM3npyeMble
nanwckue MNpl asnaiotcs noMmopdeMHbIMU aACTPATHO-CNABAHCKUMU KO-
nusamu [20: 8], koTopble noMmopdeMHo xe - oT npedukca NA Kk npedukcy
M4 v ot kopHsa U K kopHio M4 - nepesoasaTca ykpanHckmumu [Mpl. Tem
CaMbIM OHM NpPeLCTaBNAOT COH60M NPOCTble NOMOPPEeMHbIe NN NPOCTbIE
aNbTepHaTUBHbIE NOMOpdeMHbie NOACTAHOBKM (fafiee Takxke — NpocTas
NOACTAaHOBKA, aflbTEPHATMBHAS MOACTAHOBKA), MPU KOTOPbIX KaXAOMYy
CEMAHTUYECKM PENeBaHTHOMY 3IEMEHTY eAMHMULbBI MCXOOHOro TeKCTa
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(UT) B Tekcte nepesopa ([1T) cooTBeTCTBYET CTPYKTYPHO M CEMAHTUYECKM
TOX[ECTBEHHbIM 3NIEMEHT.

[pencraBneHHoe B CTaTbe MCCNeLOBaHWE NPOBEAEHO HAa MaTepu-
ane Mpl, ncnonb3yrowmxca B pacckase Jep Huctepa* «Shiker» (Tv1
1'00YN «Y'PYI»)°, BNepBble 0ny6IMKOBAHHOM B OpUTMHAE HA UAMLLE B
1926 r.,1 B ero nepeBoAe Ha YKpaunHCKKI 93bIk («C'aHino», nepesog, 3.
PaiiumnHa®, 1928 r.).

MN3yyeHne UT u T yxe Ha 3Tane 03HaKOMNEHUSA NOKA3ano cleaytoLlee:
a) T conepXmT 3HaUUTeNbHOE YNCIIO CIAaBSHCKMX CIOBOOOPa30BaTeNbHO-
CEMAHTUYECKMX KOMWI, KOTOpble 3aMKCMpOoBaHbl cnoBapsamu M4 u koto-
pble B [1T nepenaHsl NpocToi noMopdpeMHON NOACTaHOBKOMN. [1pn 3TOM B
acnekTe conoctaBneHuns aHanusupyemoix UT u MNT namwi-cnaBsHcKue 93bl-
KOBble Napannenu o6HapyX1MBatTCca He TonbKo B chepe MNpl,HO 1 B chepe
LLEMUHYTMBOB (MX CTOBOOOPAa30BaHMs, CEMaHTUKM U Y3yCa), B INAro/ibHOM
Mopdonorum (acnekTyanbHbix cnoBodopmax) u BO Gpaseonoruu, 4to
ByneT oTpakeHO B OAHOM M3 CneayowWwumx cTaten (cM.Takxe: [12: 57-62]).

lNocnenHee cornacyeTcs C MCXOLHOM r’MNOTE30M OTHOCUTENbHO TOM Ya-
CTW MCCNe0BaHUSA, KOTOpOe NMPOBOAMUTCS aBTOpPaMu Ha MaTepuane Npl B
XYLOXECTBEHHBIX TEKCTAX U UX UAULL-CNABAHCKUX U CNABSHCKO-UANLLCKMX
nepesoaax.MnoTesa 3aknoyaertcs B cneayowem: 1) B uamwckom UT/MT
[LoMKeH 0OHAPYXXMBATbCS aACTPATHO-CNABAHCKMIA MNACT raroibHo-npe-
(OUKCaNbHOM NEKCUKK; 2) 3Ta NeKCUKa [OMKHA ObITb NepeBoanMa A3blKo-
BbIMMW NapaNIeNsiMU, T. €. TOXKAECTBEHHBIMU UM CXOLHBIMU CNaBSAHCKUMMU
Mpl; 3) nepesoammocTs MNpl npocTtoi noMmopdeMHOM NOACTAHOBKOM a)
B OnpefeneHHon Mepe OyaeT aHanornMyHa nepeeoay € 6AM3KOPOACT-
BEHHbIX S13bIKOB, KOTOPbIA «3HAYMTENbHO 06/1er4yaeTcs — No CPaBHEHMIO
C NepeBoAOM MPOU3BEAEHUI, MPUHAANEXALUMX HAPOLAM, UCTOPUYECKM
<...> yoanéHHbiM apyr ot apyra» [9: 35], u 6) 6yaet AONONHUTENbHBIM
CBMAETENBbCTBOM TMOPUAHOCTM MaMLIA.

HacToawas cratbs CcTaBuT nepen cobon, Takum 06pasom, cneayroLime
3afaun: Ha matepuane [lpl, ucnonb3yeMbiX B Ha3BaHHOM UAMILCKOM
pacckase U ero yKpanHckoM [T, nokasaTb U NpoaHann3npoBaTh SBNEHMUS
HEMEeLKO-CNaBSHCKOW rmbpuaHocT1 naumwa. [ins storo Heobxoaumo: 1) B
CPaBHUTENIbHO-UCTOPUYECKOM acnekTe AaTb MHPOPMALMIO O FEHETUYECKOM
MPOUCXOXKAEHUM U CEMAHTUKE UCCNEeLYEMbIX MAULWCKUX NPePUKCOB; 2) B
CONOCTaBUTENIbHOM M NepeBOAOBEAYECKOM acneKkTax: a) MpoaHanm3npo-
BaTb 0OLee B CN0BOO6Ppa3oBaHuu n ceMaHTuke lNpl namiua n ykpanHCKoro
A3blka M 6) NOKa3aTb NepeBoAMMOCTb MAMWCKMX plr Ha YKpauHCKMI MeTo-
[LOM NPOCTOM M NPOCTOM anbTePHATUBHOM NOMOPGHEMHON NOACTAHOBKMU; 3)
B 06LLEeTEOpETUYECKOM acneKTe YTOUHWUTb TEPMUHbI U MOHATUS «NpeduK-
CbI-OMOHMMBI» U «nNpedUKC C TMOBPUAHOM NOAUCEMUEY, MPEANOXKEHHbIE
paHee aBTOpPaMM CTaTbM AN ONUCaHUS TMOPUAHOCTU MAMULWIA.
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NccnepoBaHre NpoBoAMNOCH TaKUMU METOAAMM, KaK MPUEM Lene-
HanpaeieHHOW BbIBOPKKM, MeToLbl MOPHEMHOr0, CONOCTaBUTENIbHOMO U
KOMMOHEHTHOrO aHan3a, MeTo aHan3a CI0BAPHbIX AeDUHULMIA, TNOC-
CMPOBaHMe No NeNNUUICKON CUCTEME, KONTMUYECTBEHHbIN U ONMUCATESbHbIN
mMeToabl. Becb g3bIkOBOM MaTepuan BepudULMPOBANCca No CiefyLWmM
ABTOPUTETHBIM UCTOUYHMKAM: «COBPEMEHHbIV aHIO-UANLL, UANLI-AHTIURA-
CKuii cnoBapb» Y. BariHpainxa [36], «CpeaHeBepXHEHEMELKUIA CI0Bapb»
M. Jlekcepa [24] n moHorpadus 3. TuMM «McTopmyeckas ceMaHTMKa
nanway [32],a Takke yKpanHCKO-pyCCKUM U NONbCKO-PYCCKMI CNOBApU
[10; 28].

Pesynbrathl uccnepoBaHus

B pabotax, nocBawéHHbIX Mpl namiua, ykasbiBaeTcs, YTo BCE €ro ra-
rofibHble NpedUKCbl FTeHETUYECKM NMPUHAASIEXAT K HEMELKOMY NnacTy (CM.,
B YacTHOCTK, [16: 84; 29: 144-145; 37: 185]). 3. TUMM [0Ka3bIBaET, 4TO
NOsIBNIEHUE B FEHETUYECKM HEMELLKOM MAMOME — MAMLLE — CYLLECTBEHHOMO
HeHeMeLKoro naacta obyc10BNEHO a) PENUTMO3HbIMU MPUYMHAMM — 3TO
XPOHONOrMYECKM MePBbIA aACTPATHbIM CEMUTCKOMO MacT, 6) BAUSHUEM
CNABSHCKMX A3bIKOB, KaK B C/1y4ae C «NepeoCMblC/IEHUEM [NArObHbIX
MPUCTAaBOK HEMELLKOTO MpoMnCXoxaeHus» [23;32:6,136,253-254,306]),
a TaKkxe B) BBUAY UHTPANIMHIBUCTUYECKOIO Pa3BUTUS namwa [32:33-35].

UTo KacaeTca uccnegyeMbiX MAUWCKMUX MAronbHbIX NpeduKCoB, TO B
CBOMX Npeaplaywmx pabotax Mbl KOHKPETU3MPOBAIN UX TUMOMOTMIO MO
reHeTUYECKOM MPUHALNEXHOCTU, @ B HACTOALLEN CTAaTbe YTOYHSEM eé
cnepylowmm obpasom:

|. TM6puaHble NpedurKCb:

1) ceMaHTUYeCKM CNaBSAHCKWE NPedUKCbl-OMOHUMBI, UM CEMaHTUUe-
CKM CnaBsiHCKMe npeduKCbl: HeoTaensemble der-, v far-, n oTaensemble
on-, U unter-,, OMOHUMUYHbIE HEMELIKMM MpedrKcamM-oMOHMMaM TUMa
4a (noppobHee cM. HUXe);

2) npeduKcbl € TM6pUAHOIN HEMELIKO-CIaBAHCKOM NONMCEMUEN, Unn
nonuceMuuHble npedUKCbl: HEOTAENSIEMDIN tSe, OTAeNseMble ariber; avek,
funander, iber- op-, oys- v tsu- (noppobHee CM. HUXeE);

3) cnabornbpuaHbie npeduKCbl — NPeMUKCbI, MOJHOCTbI0 COXPAHMBLLME
06yCNI0BNEHHYO HEMELKKMM S3bIKOM-OCHOBOM CEMAHTUKY, HO YaCTUYHO
06HapyXM1BatLLME CEMUTCKMIA U CNABAHCKWIA aACTPaT B rNarofibHo-npe-
duKCanbHbIX KaNbKax: HeoTaensemole ant-/an- v ba-, otaensemole afer-/
afir; aher, ahin- arayn- arop- aroys- aruf-/aroyf, arunter ayn-, bay- durkh-/
adurkh-, farbay- nokh-, tsunoyf-/tsuzamens, tsurik-, uf-/oyf- [12: 42].

[I. HernbpuaHble KOMMNOHEHTbI — KOMMOHEHTbI, HE UCMbITABLUME TU-
6puamnsaumm:;

4) HernbpupaHble npedUKCbI:
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a) HeMeLKue npeUKCbI-OMOHUMbI — NPedUKCbI, POPMANbHO OMOHU-
MWYHbIE CEMAHTMYECKM CNAaBAHCKMM npedukcaM Tnna 1: HeoToensiemole
der-, v far-, v otaensemble on- v unter-, [12: 69-82,96-107,117-123,
132-136,153-162];

6) ceMaHTMYeCKU «MyCToM» npeduUKC — HEOTAENsSeMbI ge-, COXpa-
HMBLUMICS B CpeAHEBEPXHEHEMELKMX [Maronax,a Takxe CTyxallui ons
obpa3oBaHKua rpaMMaTuyeckux cnosodopm [12: 52];

B) Npouue HerMbpuaHbie NpedUKCbl: OTLENSEMBIN for-, COXpaHMBLUMIA
cpefHeBepxHeHeMeLKy hopMy M CEMAHTUKY, OTAeNseMble anider ant-
kegn-/akegn- arum/um-, foroys- u mit- [12: 42];

5) nepBbie cBA3aHHbIE KOMMOHEHTbI C/I0XKHbIX [N1aroNoB-Aaiyepusmos?
— NO3AHMUX HEMELKMX 3aMMCTBOBAHWIA: iber-, w unter-, [12:42-43;26:
304; 36:657].

B cemaHTuke npedurKCOB Mbl BblOeNsieEM apxeceMmy — reHeTUMKO-3Tu-
MONOrMYeCcKn 0OYCNOBNEHHbIN CEMAaHTUYECKUIA MHBApuaHT [12: 50],
reHeTMYecKn nepeuyHyto cemy npedukca [1: 38]. Apxecembl yCTaHOB-
NeHbl HAMW METOAOM aHaNM3a C1I0BAPHbIX AeDUHULMIA NO ClesyoWmM
NeKcUKorpauyecknM UCTouHMKaMm: «CpegHeBEPXHEHEMELKMUIA CIOBApPb»
M. Jlekcepa [24], «dyneH. ITUMONOrMYEeCKMin CNOBapb HEMELLKOTO S13bIKay
[18], «3TMMONOrMYecKuit cnoBapb CIABSHCKMX A3blIKoB» ®. Muknowmya
[27] n «3TMMONOrMYeCcKMin CNoBapb NONLCKOro A3bika» A. bptokHepa [17].

CeMaHTMYecKkM cnaBsHckMe npedurKebl TUMA 1 TPaKTYTCS HaMK Kak
BCTynawwime B OTHOLIEHMUS OMOHUMUKU C HEMELKMM MpeduKcamm Tuna
4a,N0CKONbKY, cornacHo KoHuenuuu B.B. BuHorpapoBa, «aga unu 6onblue
<...> 3HaYeHMs MOTyT COBMELLATLCS B OAHOM C/IOBE (B HALLEM C/ly4ae — B
obnagatouiem 3HaveHmem npedwkce. — KLU, H./1) nuwe <...> ecin 0gHO
WK ABa U3 HUX SBNSKOTCSA MPOM3BOAHBIMM OT OCHOBHOrO <...> Ecnmn <..>
TaKOM CBA3M MeXAY 3HAYEHUAMM HET, TO Mbl UMEEM LeN0 YXKe C ABYMS
OMOHMMaMu» [2:172-173].Y cnaBaHCKMX e npedurKCcoB aacTpaTHO-Ca-
BSIHCKME 3HAYEeHMS He SBNSIKOTCS NPOM3BOAHbBIMM OT HEMELKMX 3HaYeHU
naeHTM4Horo no gopme npedukca, T. . HECBOAUMbBI K OAHOM apxeceme
[12: 34-36,40-41]. HanpoTtus, y nonMceMmnyHoro npedunkca HemewLKas
M CNaBSHCKas KOMMNOHEHTbI CBOAMMbI K eAMHOM nnn 611M3K0oM apxeceme,
T.K. C HeEMeLKoW hopMoW U cofepXkaHueM npedukca CKpecTunoch 6amns-
Koe CnaBsaHCKoe copepxaHue [31: 239].

WNccnepoBaHme rnaronos ¢ CEMaHTUYECKM CNAaBSHCKMMM U NOIMCEMUY-
HbIMM NpeduKcamu (rnarobl C OCTaNIbHbIMU NpedUKCaMm YYUTbIBAIUCH
JINLWb B CTaTUCTUYECKUX LLeNiX) MOATBEPANIO U3NTOXKEHHYHO Bbllle r1Mno-
Te3y, 4TO MOKa3bIBAETCSH HUXKE.

1. Tharonbl ¢ ceMaHTHYECKN CNAaBAHCKMMK NpeduKcamu.

B UT Ha naunwe Mcnonb3yoTcs rnaronbl C yKasaHHbIMU HUXKE CeMaH-
TUYECKMU CNABAHCKUMK npedukcamm’:
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1.1. ¥|-, (on-)) - oToenaemblit NpeduUKC, OMOHUMUYEH NpeduKcy
on-,,opMasnbHO 1 CEMAHTUYECKM CXOLHOMY C COBPEMEHHbIM HEMELKUM
npeduKcom an-.

Vamwckui on- .

a) B nnaHe GopMbl pa3BUCS U3 CpeHEBEPXHEHEMELIKOrO Hapeuns-
npegukca an (apxecema <pagom> [24: 5], coxpaHusLiasca y on-,);

6) KonWpoBan Npu 3TOM CoAepXKaHMe CNABAHCKOro npedukca na-/Ha-
(apxecema <Bepx>[17:351; 27:210]),B yacTHOCTM BBMAY HOHETUYECKOTO
CXOACTBA C nocnegHuM [38: 39-44].

B ykpanHckoMm TT ncnonb3yrotcs cneayolime 93blkoBble napanienu
Aana nepenauun cemantuku Mpl ¢ on-;:

1) 13 3 19 (68,4 %) cnosogopm lpl ¢ on-, nepenaHbl NPOCTON UK
aNbTEPHATMBHOM NOACTAHOBKOM rNaronoBs ¢ Ha-,kotopblie u B UT,n B INT
MMEIOT CrieflytoLlmne 3HaYeHus:

a) nonyyeHue pesynbrata (auddepeHumansHas cema (OC) <nonHo-
CTbIO>):

(1UT) ongisn ‘Hanusams’: un der batrunkener nemt un gist yenem fun
a fleshl on un dernokh zikh <...>1°
der batrunkener -gis-t= yenem =on-

DEF NbSHbIN -NINTb.STEM-PRES.SG.3= TOMY =Ha-.SEP

(1NT) Hanueamu ‘Hanusame': | Nignunuii 6epe i Hasusae TOMy 3 NASALW-
Ku i noTiM cobi <...> ‘U MNbaHblt 6GEpeT U HaNMBaAET TOMY M3 BYTbIIKK U
noTtom cebe’

Mignunuin Ha-nu-8a-e momy
[MbsiHbIN Ha-nn-Ba-et TOMY

6) akkymynaums genctems (AC <MHOro/nocTaToyHo>):
(2UT) onklaybn ‘Hacobupams’: «dos hob ikh opgeshport un ongeklibn
maysim-toyvim in di zek»... 9To 9 coxpaHun u Hacobupan pobpbix aen
B MeLuKax.
dos hob ikh on-ge>klib<n
370 AUX.PRF a Ha.SEP-PART2>COOMPATb.STEM;ABLT<PART2
maysim-toyvim
fena-nobpble.AcC
(2MT) Ha36upamu ‘Hacobupams’: - Le 51 36epir i Ha36upas nobponincTea
[06pUX Ain y MillKax... DTo 9 COXpaHUN U Hacobupan GnaroTBopuTENb-
HOCTM f06pbIX AeN B MeLKax.
ue q Ha-3-6up-a-6 0ob6poditicmea 00bpux oin
370 [ Ha-co-bup-a-n 61aroTBOpUTENBHOCTM | OBPbIX nen
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B) CTO/IKHOBEHMWE C MPEnsATCTBMEM:

(3UT) onshlogn zikh ‘HamkHymecs': <...> un derzen hobn zey, vi der
gilgl hot zikh untn vi in epes ongeshlogn, ongeshlogn un tsurik vi a gumi-
zakh opgeshprungen <...> ‘U yBuaenu oHu, kak 060poTeHb 6yATO BHU3Y
Ha YTO-TO HATKHYACS, HATKHYNICS U Ha3ad, CNOBHO PE3UHOBbIN, OTCKOUMI.

der gilgl hot zikh in | epes

DEF 060pOTEHB.NOM AUX.PRF REFL B UTO-TO.ACC
on-ge>shlog<n

Ha.SEP-PART2>OUTb.STEM<PART2

(3NT) HamkHymuca ‘HamkHymbCs': <...> i panToM no6aunnm BOHM, 9K
nepeBepTeHb BHU3Y Ha LLLOCb HAMKHYBCS, HAMKHYB8CA | HAa3af, MOB 3 r'yMi
3po6neHunit, Biackoums <...> ‘U Baopyr yBUAENM OHU,KaK 060pOTEHb BHU3Y
Ha YTO-TO HATKHYNCA, HATKHYCS U HA3a4, CIOBHO U3 pe3MHbl CAENAHHbIN,
OTCKOUMIT.
nepesepmeHs Ha wocb Ha-mkK-H-y-8-Ccs

O60p0TEHb Ha YTO-TO.ACC Ha-TK-H-y-/1-C4

MNepeBoa, npeacrasneHHbii B npumepe (3MT), neMOHCTpUpyeT TOT
CNlyyan, Korga nepeBodumK aenaet Bolbop Mexay ABYMS MHOXECTBEH-
HbIMW COOTBETCTBUSIMM HA OCHOBE CUTYaTMBHOMO KOHTEKCTA He B MO/b3y
NpOCTOi NoacTaHoBKK onshlogn zikh - edapumucs ‘yaapuTbCs,a B NoMb3y
NPOCTOM a/IbTEPHATUBHOM NOACTAaHOBKM.

B uenom HeobxoaMMO OTMETUTD, YTO NPEBUKC 0N-, B PE3YNbTATUBHbIX
M akkymynatusHbIX [pl siBnseT cobow 0anH M3 NPOAYKTUBHbIX CNOCOO0B
MIOMLLICKOrO cNoBOOOpa30BaHUA Afig nepefayn CeMaHTUKKU CTaBSHCKUX
S13bIKOBbIX Mapannenen — rnarosioB nNpamMoro 3ddexkra CoBepLIEHHOro
Buaa [12: 84; 38:43],n oHM NnepeBOAMMbI HA CIABSHCKME S13bIKM MPOCTOM
MW anbTEPHATUBHOM NOACTAHOBKOW.

2) 513 19 (26,5 %) cnosocopm [pl c on-, nepenaHsbl raronamu co
CNI0XKHbIM NpedurKCOM — NOHA- Unn no3-, kotopole n B UT, n B MNT umetot
3HauyeHwue npesbiweHns HopMbl (JC <ypeamepHO>):

(4UT) <...> onvalgern ‘(no)Hakudames’: <..> un az alts iz shoyn aroys-
genumen un alts afn tish un do lebn ongevalgert, shtelt er zikh ankegn
gilgl avek <...> ‘U koraa yxe BCE BbITALLEHO M BCE HA CTOME U TYT PAAOM
HaBaNIeHO, CTAHOBUTCS OH HAMpPOTMB 0OOPOTHS.

alts iz af-n tish on-ge>valger<t
Ha.SEP-PART2>BanuTb.

STEM<PART2

BCé COP.RES Ha-DEF.DAT | CTOM.DAT

(4NT) noHakudamu ‘noHakudame’: <...> i, KONM BXe BCE NOBUTATYBAHO
i BCe Ha CTONI i TYT 6/IM3bKO NOHAKUOAHO, CTAE BiH HABNPOTU NEPEBEPTHS
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<...> ‘M, koraa yxe BCE NOBbITALLEHO M BCE HA CTONE M TYT PSAOM MOHa-
KMAAHO, CTAHOBMTCS OH HaNpoTMB 0BOPOTHS'.

BCE Ha cToni NOHA-KUO-aH-0
BCE Ha cTone noHa-Kua-aH-o

YKPanHCKKUM, KaK U PYCCKMIA CITOXKHbIW NOHA-, NepBOM NpedurKCaNbHOM
MOpdEMON COAEPXKUT NO- — «CybNeKCMYeCcKkuii npeduKe»,KOTopbIi MeHseT
«He 3HaYeHWe rNarona, Ho 3HaYeHue CTeneHn AencTBMS, ONMCbIBAEMOTO
rMaronoMy», Kak B PyCCKOM NoHACMpoums — HaCTPOUTb B 6ONbLIOM KO-
nnuectse [25: 66].

Mpunw He obnapaeT,0aHaKo, rnaronbHo-npeduKcanbHbBIMU CpeacTBaMum
ONUCaHMs CUTYaUMI MO CNAaBSHCKOMY TNy onvalgern - *x-onvalgern,roe
nepBbIv — cylecTsytowmi — MNplr 03Ha4YaeT «kHaKMAATb» (HAKMAATb MHOIO),
a BTOPOM 03Ha4an Obl «NOHaKMAATb» (HakMAaTb «bonblue, 4emM NpoCcTo
MHOrO»); NPU 3TOM YKPAMHCKUIM NOHAKUAAMU CO CNOXHbIM NpeduKcoM
npeactasnget cobov 3KBMBANEHTHOE C10BOOOPA30BaTeNibHO-CEMAH-
Tuyeckoe pobaBneHue, T. €. NnepeBo NOCPEeACTBOM afibTEPHATUBHOM
MOACTAaHOBKM.

3) 3 u3 19 (15,8 %) cnosodopm [pl ¢ on-, nepeaaHsi marosamu C
NpepUKCoM C-:

(5UT) onshteln ,Hanpasnams”: un er vendet zayn blik fun der zal op,
un er shtelt im afn gilgl on <...>

er -shtel-t= im af-n gilgl =on-
OH -CTaBUTL.STEM- | OH.ACC Ha-DEF.DAT | 060pOTeHb.DAT | =Ha-.SEP
PRES.SG.3=

(5MT) ckeposyeamu ‘Hanpasnsme’: | ofBepTae BiH CBii 3ip op 3ani i
CKeposye Moro Ha NnepeBepTHs <...> M 0OTBOPAYMBAET OH CBOM B3N OT
3ana M HanpaBnseT ero Ha 060poTHS.

BiH | c-Kep-o8y-€ oro Ha NepeBepTHs
OH Ha-MPaBWTb.STEM-SFX-PRES.SG.3 | OH.ACC Ha 060pOTHS

M B naunwe,n B yKpanHCKOM S13bike B JAHHOM Cy4yae, KaK Wy [Naroiios
WUT v NT onfiln - cnosHweamu ‘HanoNHUTL, UMEET MECTO «MOHATUMHO-
aKUMOHaNbHas nepPeKTUBaALLMS», KOTOPAsi KCOOTHOCUTCS C IEKCUMYECKOM
[LepuBaLMen» U CpefCTBOM BbIpaXKEHUS KOTOPOM B YKPAUHCKOM CITYXKUT,
B YAaCTHOCTK, npeduKc 3-/c- [7: 213]. Mamw Toxe cnocobeH nepenasathb
nepdeKTUBHOCTb, NPEX/AE BCETO C NOMOLLbIO NPpedurKCa 0n-, Ha KOTOpbIi
B XO4€ pa3BuUTHS A3blka Oblna nepeHeceHa CnaBsHCKas nephekTMBHas ce-
MaHTuKKa. B Takom cnyyae B 1T Takke MMeeT MeCTo NpocTas NOACTAaHOBKA
rNarosibHbIX NeKCeM ¢ npedukcom ¢- ang nepepaun rmaronos UT c on-,.
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[pocToi nnun anbTepHaTUBHOM MOACTAHOBKOM, HAPAAY C Ha3BAHHbIMM
Bblwe, B [1T nepenaHsbl cnegytoLime ga3blkoBble napannenu, rnaronst T
C on-,: a) pesynbrata: onvaksn — Hapocmu ‘Hapactu’; (nit) onrufn zikh (ba
di nemen) - (He) Hazusamuce (3a iMaM) ‘(He) Ha3bIBaTbCS (MO UMEHM);
6) akkymynsauuu: onnemen zikh (mit mut) - Habupamucs (cminugocmi)
‘HabupaTbCs (CMENnocTu)’; B) NpeBbILLEHUs HOPMbI: onvarfn ‘(no)HakmuaaTs
- noHakudamu ‘moHakupaats; onloyfn zikh ‘(no)HabexaTs - nozbizamucs
‘noHabexarts; onshtopn ‘(No)HanuxaTtb’ — NoOHANUXamu TOHANUXaTb..

1.2. -, (der-,) - HeoTaensEMbI NPeGUKC, OMOHUMUYEH NPEedUKCY
der-,,(OPManbHO M CEMAaHTUYECKM CXOAHOMY C COBPEMEHHBIM HEMELIKWUM
npeguKkcom er-.

Wanwckun der-,:

a) B nnaHe ¢opMbl pa3BUACS U3 HOXKHOHEMeLKOro npedwkca der- (ap-
xecema <Hapyxy> [18: 184], coxpaHusuasca y der-)) [30: 101];

6) KONMpOoBan NpU 3TOM CoAEePXKaHME CNaBSIHCKOro npedpukca do-/da-/
0o- (apxecemMa <npepen> [17:91; 27: 47]), B yacTHOCTM BBUAY DOHETU-
4eCckoro CXoACTBa € nocnegHuMm (cp.: [38: 40-44)).

B ykpaunHckom MNT ase u3 Tpex cnosodopm [pl ¢ der-, nepenaHbl ma-
ronamu c 0o-, kotopble 1 B VT, n B [T nMetoT COOTBETCTBEHHO 3HAYEHMS
«pobaBneHne roMOreHHOro AeHoTaTa» U «pe3ynbTaT NPOAOMKUTENBHOIO
LeiCTBMS/NpoLecca/cocToNHms», B T. 4. nepeHocHble (AC <npenen>):

(6UT) dergisn ,00nums’: <...> un er nemt bald dos fleshl in hant un vil
<...> dergisn <...> ‘N oH 6epeT Hemeans GYTbINKY B PYKY XOUET LONUTE.

er vil-0 der-gis-n
OH XOTETb.STEM;ABLT-[PRES.SG. 3] 0,0.INSEP-JIUTb.STEM-INF

(6MNT) donnamu donume’: <...> i 6epe BiH 3apa3 NAsLLKY B PyKH i
xoue <...> donagmu <...> ‘Ul 6epeT oH HeMeans ByTbINKY B PyKM U XO4eT

OONUTb.
8iH xoye do-na-mu
OH xoyet [0-NIUTb.STEM-INF

(7UT) derhaltn ‘cmpozo 6ocmu’: vayl di kavone fun hunt iz gut geven,
un gevolt hot er tomid dem mentsh ba zayn ere derhaltn <...> TloTomy
4TO HaMepeHue y nca xopollee 6biN0, M XOTeN OH BCeraa, 4Tobbl yenosek
cTporo 610N YecTb.

ge>vol<t hot er dem mentsh
PART2>XOTETb.STEM;ABLT<PART2 AUX.PRF OH DEF.ACC | YENOBEK.ACC
ba zayn ere der-halt-n

npu CBOW.DAT YeCTb.DAT [10.INSEP-[1€PXKaTb.STEM-INF
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(7M1T) 0odepxcyeamu ‘cmpozo 6arcmu’: bo Hamip y cobaku xopoLuit
6y, i XOTiB BiH 3aBXau, Wo06 NoaMHa CBOEI rifHOCTI dodepxcyeana <...>
‘TloTOMy YTO HaMepeHMe Yy Nca XopoLuee ObiNo, M XOTEN OH BCETAA, YTOObI
YyesioBeK CTPOro 6/1t01 CBOE AOCTOMHCTBO.

XOTiB BiH wob JI00UHa CBOEi 2ioHocmi

xoten OH 4TO6bI yenosek CBOM.GEN.F | BOCTOMHCTBO.GEN.F
00-0epxc-y8a-/-a

[0-0epXKaTb.STEM-SFX-SFX.IPFV-SG3.F

Tnaron derhaltn B 3HaYeHUK «CO6OAATL/COBMIOCTU» ABNSETCSA NONHOM
noMopdemHom konuen (a B aHanusmnpyemoM [T — 93bIKOBOM Napannensto,
nepeBOAMMOM MPOCTOM NOLACTAaHOBKOM) COOTBETCTBYHOLLErO 6en0pyCccKo-
ro, MoIbCKOTO WM/MUNW NPUBELEHHOrO Bbilwe yYKpauHckoro Mpl (npu 3ToM
nanwckui MNpl He UMeeT rpaMMaTUKaNM30BaHHOM BUAOBOM Napbl):

6enopyc. 0a-mpeimaieayb (0a-mpbiMayb)

NOSbCK. do-trzymywac (do-trzymac)

YKPp. 0o-0epmysamu (9o-depramu)

na. der-haltn (der-haltn)

Cp. PYCHH. 00-0epxrcysamu (0o-depwamu)
L0-AepXnBaTh (0-AepXaTb)

1.3. 98-, (far-,) - HeoTaenaeMmblit MpedUKC, OMOHUMUYEH MpedUKCy
far-,,bopmanbHO M CEMAaHTUYECKM CXOLHOMY C COBPEMEHHbBIM HEMELIKMM
npeguKcom ver-.

B nnaHe ¢opmbl nanwckuit far-,, kak u far-,, pa3suica u3 cpeaHe-
BEpXHeHeMeLKoro npedukca ver-. [lociegHuii UMeeT Npu 3TOM Hesic-
Hoe npoucxoxaeHve [18: 888]). MNpedwukc far-, npeacrasnser cobon
CEMAHTUYECKYH0 KOMUI0 CNaBSHCKOro npedwukca za-/3a- (apxeceMa <3a
OpMeHTUP(OM) / C TbINbHOWM CTOPOHBI> [17:642; 27:399]),uT0 06BACHUMO
YaCTMYHOW CEMAHTMYECKOM 6IM30CTbI0 HEMELKOTO Ver- U CaBSIHCKOro
za-/3a-.

A6contotHoe 6onblumHcTBo - 11 13 14 (78,6 %) — cnosodopm M1T ¢ far-,
nepegaHbl rnaronamu ¢ 3a-, kotopole n 8 AT, n B [T nmetoT cnepyrowime
3HaveHus:

a) LeNncTBme C TbiIbHOM CTOPOHbI opmneHTupa ([C <3a opueHTUp(OM)>):

(8UT) farfirn 3asecmu (daneko)’: «<...> makh nit shuldik un hob keyn
tarumes af dayn hunt, vayl nisht er hot dikh farfirt, dos bistu aleyn
gekrokhn».
nisht | oH hot dikh far-fir-t
He OH AUX.PRF Tbl.ACC 3a.INSEP-BECTU.STEM-PART2
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(8MT) 3asecmu ‘3asecmu’: «<...> He 0OBMHYBAYyl i He THiBaics Ha
TBOro cobaky, 60 He BiH 3aeie Tebe, Lie Ti caM 3ani3». He 06BUHSAI 1 He
Cepamchb Ha CBOEro 1ca, MOTOMY YTO He OH 3aBén Tebs, 370 Tbl caM 3anes’.

He 8iH 3a-6i-8 mebe
He OH 33-BE-N Tebs

6) norpyxeHue B npouecc ([1C <ocHoBaTeNnbHO>):

(9UT) fartrakhtn zikh 3a0ymeieameca’: — s’heyst «der tsar funem
tsvyok» — zogt der mentsh un <...> fartrakht zikh abisl <...> 370 Ha3blBa-
€TCS KKPYUYMHbI TBO3S», — TOBOPUT YENOBEK M 33yMbIBAETCS HEMHOTO.

der mentsh far-trakht-0 zikh | abisl
DEF 4eNOBEK.NOM 33.INSEP-AYMaTb.STEM-[PRES.SG.3] | REFL | HEMHOTO

(9NT) 3amucnosamuca 3adymbieamscs’: — BoHa 3BeTbcs «LIBAXOBI
CYMYBaHHS» — KaXe JNoAMHA i <...> 3aMUC/IleEMbCa Tpoxu <...> = OHa
30BETCS «[BO3LEBbIE KPYUYMHbI», — TOBOPUT YEIOBEK U 334yMbIBAETCS
HEMHOrO.

JI0OUHA 3a-MUCn-10-emeo-ca mpoxu
YEeN0BEK.NOM 33-,D,yMaTb.STEM-SFX-PRES.SG.?)-REFL HEMHOro

MpocToi NoACTaHOBKOM, HAPSAY C HA3BAaHHbIMU Bblille, B YKPAUHCKOM
MT nepenaHbl cneaytoLLme 3bIKOBblE NApannenu,T. e.rarofbl UAMLCKOro
WT c npedukcoM far-,: a) co 3HaYEHWNEM «AEWACTBUE C TblIbHOM CTOPOHbI
opueHTupax: farbaysn - 3aidamu ‘3akycbiBaTk; farvarfn - 3akuHymu ‘3a-
6pocuTb (naneko)’; farendikn - 3akiHYUmMU ‘3aKOHUYUTL; 6) MOrpyKeHue
B AencTBMe/npouecc: farhaltn - 3ampumysamu ‘3anepxuBats; farhaltn
zikh - 3ampumysamucs ‘3apepxvBaTbcs’; fartsien zikh - 3amsaeHymucs/
3amgemucs ‘3aTArMBaTLCA/3aTAHYTLCS (O BPEMEHM).

2. [haronbi ¢ npepurKcamMmn ¢ ru6puaHOI HeMEeLKKO-C/IaBSIHCKOM nonu-
ceMuen.

Mpn NnpoBeaeHUN UCCNenoBaHMS HAC MHTEPECOBaNM TONbKO Te NOn-
ceMuyHble npeduKCbl, KoTopble B T peann3yoT aacTpaTHO-CNaBSHCKYHO
KOMMOHEHTY 3Ha4YeHus, 1 rnaronbl ¢ HUMKU. B UT Ha namwe ncnonb3yrorcs
rMaronbl CO CneayLWwmnMmn NoANCEMUYHbIMKU Npedurkcamm’:

2.1. XI'o- (oys-) - otoensembln npedukc, No GopMe M YaCTUYHO MO
CEMaHTUKe CXOAHbIV C COBPEMEHHbIM HEMELKUM NpeduKCoM aus-.

Naunwckmii oys-:

a) B nnaHe GoOpMbl pa3BUICS U3 CpeaHeBEepXHEHEMELKOro Hapeuns-
npedukca Gz/ouz (apxecema <Hapyxy/cHapyxu> [24: 261]);

6) YaCTUYHO COXPaHWUN HEMELKME 3HAYEHUS;

B) KONWPOBAN CNIAaBAHCKME CEMAHTUYECKME XapPaKTEPUCTUKM, B HACT-
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HOCTU npeduKca wy-/8bi-/Bu- (apxeceMa <Hapyxy> [17:637; 27: 397]).
B UT ncnonb3yetcs oauH aactTpaTHo-cnaBaHckui Mpl ¢ oys-: B ycTol-
UMBOM C/IOBOCOYETAHUM oysshisn mit a gelekhter ‘pazpaxamscs cMexoM’,
koTopoe B [1T nepeaaHo NpoCcToi NOACTAaHOBKOM YCTOMYMBOrO C/I0BOCO-
yeTaHWUs suByxamu pe2omom ‘paspaxamsCcs XOXoOmom”:
(LOMT) <...> azoy shist er oys mit a gelekhter a freylekhn <...> ‘rak
pa3paxkaeTcsl OH CMEXOM BECENbIM.

azoy -shis-t= er
-CTPeNATb.STEM-PRES.
Tak OH
SG.3=
mit a gelekhter =oys-
C.DAT (NOCpEeacTBOM) INDF | CMEX.DAT =BblI-.SEP (SHapPYXXy-.SEP)

(10MT) <...> oTak 8ubyxae BiH peroToM BecenuM <...> ‘BOT Tak paspa-
YKQeTCs OH XOXOTOM BECENbIM.,
omak 8u-6yx-a-€ 8iH peroTom
BOT_TakK BbI'6yxaTb.STEM-SFX'PRES.SG.?) OH XOX0TOM

2.2.XyN- (iber-) - otoensembln npedukc, No GopMe 1 YaCTUYHO No
CEMAHTMKE CXOOHbIM C COBPEMEHHBIM HEMELKMM NpeduKCcom Liber-.

Mouwckum iber-:

a) B niaHe GOpMbl pasBMICS U3 CpefHEBEPXHEHEMELIKOTO Hapeuns-
npedukca tber (apxeceMa <nosepx> [24: 236]);

6) YaCTUYHO COXPaHWA ero 3HaYeHUs;

B) HO MpU psAe rNaros0B KONMPOBaa CEMaHTUKY CTAaBAHCKOIo npeduk-
ca prze-/nepe-/nepa-/npe- (apxecemMa <u3 0fHOM TOUKM B Apyryio> [17:
440-441; 27: 239-240]), B yacTHOCTV BBMAY (POHETMUECKOIO CXOACTBA
c nocnegHum [37:186-190].

AbcontotHoe 6onblunHcTBo — 8 13 10 (80 %) — cnoBodopM, aHanu-
3upyemblix [pl ¢ iber-, nepeBeneHbl HA YKPAMHCKMIA A3bIK $S3bIKOBbIMM
napannenamu - lpl ¢ nepe-,koTopble n B UT, n B [T uMetoT cnepyrowime
3HaYeHus:

a) AencTBMe, HanpaBneHHoe nonepek obbvekTa (AC <uneHeHne>):

(11MT) iberraysn ‘npepeams’: <...> un az ongehoybn, muz men endikn,
un iberraysn <...> iz a zind <...> ‘U eci Hauan, HY>KHO 3aKOHYUTb, a Npe-
pblBaTb — rpex.

iber-rays-n iz a zind
Mpe.SEP-PBaTb.STEM-INF cop INDF  rpex

(11NT) nepepeamu ‘npepsame’: <...> i KONM PO3MNOYATO — NOBUHHO 3a-
KiHUMTW, | nepepeamu <...> rpilLHO <...> ‘U KONM HaYan, HY)XHO 3aKOHYMTD,
M NpepBaTb rPeLlHO.
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nepe-ps-a-mu 2piliHO
npe-pB-a-Tb rpeLwHo

6) B3aumHoe gencreue (OC <B3auMHO>):
(12UT) iberbetn zikh ‘nomupumcs’: <...> m’kusht zikh un m’krigt zikh,
m’zidlt zikh un m’bet zikh iber <...>
m’ -bet-0= zikh | =iber-
PRON.INDFPERS NPOCUTb.STEM-[PRES.SG.3] REFL | =Mepe-Sep (=B3aUMHO-SEP)

(12NT) nepenpowysamucsa ‘U3BUHAMbCA (83AUMHO), MUPUMbCA': <...>
LiNyloTbCs | CBApATLCA, NAOTbCA i nepenpowlytomeca <...> ‘Llenytotcs u
CCOpATCS, pYratTcst U MUpSTCS.

nepe-npoui-y-t0maos-csa
I'Iepe-l'lpOCl/ITb.STEM;ALTER-SFX-PRES.PL.?)-REFL

naron iberbetn zikh ‘(No)MupuThes® ABNSETCA NOMAHON NOMOPGHEMHOM
Konuer (@ B aHanusmpyemoM [T - 93bIKOBOM Napannenbto, nepesoMmon
MpOCTOM NOACTAaHOBKOM) COOTBETCTBYHOLLEro 6en10pyccKoro, nonbckoro 1/
MAN NpUBELEHHOrO Bbiwe ykpauHckoro Mpl (nguwckuin Mplh He nmeet
rpaMMaTMKaNM30BaHHOW BUAOBOW Napbl):

6enopyc. nepa-npowsa-yua (nepa-npawa-yya)

NOSbCK. prze-praszac-_sie (prze-prosic-_sie)

YKP. rnepe-npowysamu-cs (nepe-npocumu-csi)

nauLl iber-betn-_zikh (iber-betn-_zikh)

Cp. PYCVH. nepe-npouwysamu-csi (nepe-npocumu-csi)
nepe-npaLwumBaTb-cs (Nnepe-npocuTb-cs)

MpocToi NOACTAaHOBKOM, HApAAY C Ha3BaHHbIMM BbllUe, B YKPAUHCKOM
MT nepenaHbl cneaytoLLme 3bIKOBblE NAapannenu,T. e.rarobl UAMLCKOro
WUT c npedukcom iber-: ) nenctems nonepék obvekTa: iberhakn zikh -
nepebusamu cebe npepbiBaThCs’; ibershtarkn — nepemazamu ‘nobexaats/
nepecvnunBaTtb; 6) B3aMMHOro aenctaus: iberblikn zikh / iberkukn zikh -
nepeensoamucs ‘nepernsablBaTbCs’

2.3. xavn (ariber-) - otoensembiin npedukc, NPOM3BOAHBIN OT iber-,
no hopMe 1 YaCTUYHO NO CEMAHTUKE CXOAHbIN C COBPEMEHHbIMU HEMELL-
KUMU HapeunsiMu 1 npedukcamu heriiber oTTyaa [Yepes uto-nmbo] crona’
u hiniiber ‘otctopa [4epes uto-nmbo] Tyaa’ [37: 191].

CnaBsiHCcKas KoMnoHeHTa cemanTuku lpl ¢ ariber- 3aknoyaetca B
TOM, YTO ariber- Bcerga Mapkupyert: a) npenstcraue (busmyeckoe unm
abcTpakTHOe; apxecema <noBepx>),4epe3 KOTOpoe OCYyLLecTBngeTcs ne-
peaBuxeHue,n 6) npeaen nepeMeLLeHus, nocie NpeosoNieHns KOTOporo
fanbHelLee pasBUTUE CUTYALLMM, KAK NPABUIIO, HEPENEBAHTHO.
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B ananusupyemom UT [lep Huctep ncnonssyet aga lpl ¢ ariber-, ko-
Topble 3. PaliunHbIM NepeBeaeHbl rnarofiamu € nepe-: aribertretn - nepe-
cmynamu ‘nepectynartb u ariberkrikhn — nepenizmu ‘nepenesTs, HanpuMep:

(13UT) aribertretn ‘nepecmynams’: <...> un ven eyner hot <...> oysgezen
<...> midlekh <...> hot yener, zikh gedakht, fun keyn mark nisht gevust
keynmol und keynmol vi keyn mark un handl-shvel nisht aribergetrotn
afile. ‘M ecnm oamH, Kak PbIHOYHBIN YENOBEK, BbIMISAEN HEMHOIO YTOM-
NEHHbBIM,TO TOT,AYMAETCS, HM O KaKOM PbIHKE HUKOTA He 3Han U HUKOrAa
6yLATO NOpora pbiHKAa M MarasuHa He nepecTynan oaxe.

hot yener keyn handl-shvel

AUX.PRF TOT HUKaKOM.ACC MarasuH-nopor.Acc
nisht ariber-ge>trot<n

He TyAa_Nepe.SEP-PART2>CTYNATh.STEM;ABLT<PART2

(13MT) nepecmynamu ‘nepecmyname’: <...> i KoM OAMH, K 6azapHa
NI0AMHA <...> BUINAOAB CTOMJIEHO <...> TO iHLIKWK, 34aBanocs, npo 6asap
HIKOMM He 3HaB i Hikonu, oe 6asap i TOProens, He nepecmynas HagiTb.
‘U ecnm ofiMH, Kak 6a3apHbIit YENOBEK, BbIMNALEN YTOMNEHHO, TO APYroi,
Ka3anocb, 0 6a3zape HMKOrLA He 3HaN M HUKOrAa, rae 6asap v Toproens,
He nepectynan gaxe nopora’

iHwul HiKonU, Oe 6asap, He nepe-cmyn-a-8 Hasime
Lpyrov HUKOrAa, roe 6a3ap, He nepe-cryn-a-n naxe

2.4. x9- (op-) - otoensgembit npedurkc, N0 GopMe M YacTUUHO Mo ce-
MaHTMKE CXOAHbIM C COBPEMEHHbIM HEMEeLKMM npeduKcoM ab-.

Nanwckmi op-:

a) B n1aHe GOpMbl U COAEPXKAHMS PA3BUICS U3 CpeHEBEPXHEHEMeL-
Koro Hapeuusg-npedukca ab/ap (apxecema <npoub> [24: 1]);

6) YaCTMYHO COXPAHMN Ero 3HAYEHMS;

B) KOMMPOBan CeEMaHTUKY cnaBsiHcKoro npedwukca o(b)-/a(6)-/0(6)- (AC
<CO BCeX CTOPOH/nonHocTbio> [17: 368; 27: 219]), B T. u. BBUAY DOHETH-
YyecKom TOXAeCTBeHHOCTH [38: 45-47].

B UT [ep Hucrtepa ncnonb3yercs oAnH aacTpaTHO-CnaBaHCkui Mpl
C Op- CO 3HAYEHMEM «TMOJIHOCTbIO®», KOTOpbIW 3. PariumH B T nepenaer
NPOCTOM NOACTAHOBKOM S3bIKOBOM Napanfienu:

(14UT) opnarn ‘'obmaHyms’: <...> un epes zaynen zey <...> vi in zeyere
hofenungen <...> opgenart <...> ‘1 4T0-TO OHM B CBOMX HAAEXKAAX CIOBHO
0OMaHyTbI'.

zey zaynen op-ge>nar<t
OHU COP.RES 00.SEP-PART2 >y PUTb.STEM<PART2
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(14NT) 060ypumu 'o6MaHyms': <...> i HEMOB WWLOCb <...> BOHU <...> Y
CBOIX Hagiax <...> 0b6aypeHi <...> ‘U CNOBHO YTO-TO OHM B CBOMX Ha-
nexnax obMaHyTbl.

80HU 06-0yp-eH-i
OHMU 06-Ayp-eH-bl

[naron opnarn asnsetcqa nomMopdeMHON KOMMen B aHanM3UpyeMOM
[T, TeM caMbIM, 13bIKOBOM Mapannenbto, nepesoamMMon NpoCTon NoACTa-
HOBKOWM COOTBETCTBYIOLLEro 6e10pyCccKoro u/vnm NpuBeaEHHOrO Bbllle
ykpauHckoro lMpl (cp. Takxe pycckuii 060ypums, KOTOpPbIX, 0AHAKO, B OT-
Anyme OT MOULLICKOTO U CNAaBAHCKMX IKBMBANIEHTOB MMEET Pa3roBOPHYIO
CTUAUCTMYECKYH OKPACKY):

6enopyc. a6-0ypbiub
YKP. 06-0ypumu
UamLL op-narn
Cp. PyCHH. 06-0ypumu
06-aypuThH

2.5. xy- (tse-) — HeoToensembln npedukc, no dopMe M YacTUUYHO No
CEMAHTUKE CXOAHbIV C COBPEMEHHbIM HEMELKUM npeduKkcom zer-.

Npuwckni tse-:

a) B n1aHe GopMbl U COAEPXKAHNS PA3BUICSI U3 CpefHEeBEPXHEHEMeL-
Koro npedukca zer-/ze- (apxecema <pasgeneHue Haggoe> [24: 332]),
KOTOPbIA K HOBOBEPXHEHEMELKOMY nepuoay yTpaTui cnocobHoCTb
coyeTaTbes € 60MbWMM KOMUYECTBOM [NArofibHbIX OCHOB;

6) COXpaHWN XapaKTepHY ONs CpefHeBepXHEeHEeMeLKoro covertae-
MOCTb;

B) UCMbITaN aACTPaTHOE BAUSAHME CEMAaHTUYECKM BIM3KOro CNAaBAHCKOrO
npedwukca roz-/pas-/pos- (apxecema <Bpo3sb> [17: 464 -465]).

B ykpanHckom MNT tpu u3 narum lMpl ¢ tse- ¢ afCTpaTHO-CNABAHCKOM
CEMaHTMKOM nepepaHbl MPOCTOM NOACTAHOBKOM A3bIKOBOM Mapanienu:

a) 0fMH rnaron co 3HavyeHunem pasgenenus (OC <paspenerHue>):

(15UT) tseefenen ‘packpeisame’: <...> un fun zayn beynkl heybt uf zikh
un zu zayne shafes <...> geyt er tsu, tseefnt zey un nemt fun dort aroys
altsding <...>
er tse-efn-t zey
OH pa3.INSEP-OTKpbIBaTb.STEM-PRES.SG._7) OHU.ACC

(15NT) po3kpueamu ‘packpeigams’: <...> i 3 CBOrO CTiNbLs NiABOAUTLCA
BiH, i 4O CBOiX <wad> <...> NigxoaunTb BiH, PO3KPUBAE iX | BUTATAE 3BiATH
BCe <...> M co cBOei TabypeTkM NOLHMMAETCS OH, M K CBOMM LiKadaM
MOAXOOMT OH, PaCKPbIBAET UX M BbITAaCKMBAET OTTYAA BCE.
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8iH pO3-Kpu-8a-€ ix
OH pac-Kpbl-Ba-eT OHU.ACC

6) oBa rnarona, KOTopble OMUCHIBAKOT Ype3MepHO-McYepnbiBatoLLee
nencteue (AC <aKCLEeCCUBHOCTL>): tsebrenen zikh — po3wespimu ‘paszo-
pemscs’ v tseveynen zikh:

(16UT) tseveynen zikh ‘pacnnakamsecs’: hob ikh zikh demolt tseveynt
<...>‘Pacnnakancs a toraa’
hob ikh zikh demolt tse-veyn-t
AUX.PRF A REFL TOorgaa paB.INSEP-I'IﬂaKaTb.STEM-PART2

(16MT) posnnakamucsa ‘pacnnakamscs’: JInlue ToAi po3naakasca s <...>
TIuwb Toraa pacnnakancs s’

auwe modi g pO3-NAaK-a-e8-cs
NWLWb Toraa a pac-nnak-a-n-cs
BbiBoAbI

AHanu3 namww-cnaBaHCKUX Napannenen, npeanpuHATbIM Ha MaTepuane
npeduKCcanbHbIX raron0B, MCNONb3YOLWMXCS B pacckase Oep Hucrepa
«Shiker» u B ero ykpamHckoM nepesoge «CmaHiNo», noagTBEPANA U30-
)KEHHYIO BbllLe rMnoTe3y 1 Nokasan cneayluee:

1. B UT Ha ugmwe npucyTCTBYET aACTPaTHO-CNABAHCKUI NnacT
rnarofibHO-NpeduKCanbHOM NeKCUKM — A3blIKOBble napannenu. Tak,
Bcero B UT ynotpebneHo 385 [pl (B 726 dopmoynoTpebneHusax/
peanunsaumax):

a) M3 HWMX MOYTK YeTBepTb — 93 rnarona (24,2 %) C ceMaHTUYeCKH
CNaBsSHCKMMK npeduKcaMm-oMOHMMaMu, NnpedurkcamMmn ¢ rubpugHom
HeMeLKO-CNaBAHCKOW NOAUCeMUEN U C HEKOTOPbIMK (HE MOKa3aHHbIMM
B HACTOSLWEN CTaTbe) CnabornbpmaHbiMm Nnpedmkcamu — B nnaHe GopMbl
W COAEPXKAHUA 9BNFIOTCS AACTPATHO-CIABAHCKMMM KONUAMU;

6) 61 rnaron (65,6 %) U3 93 nccnenyeMbiX rnarofioB COAEPXKUT CEMAH-
TUYECKM CNaBAHCKME NPedUKCbI-OMOHUMbI U NpeduKCbl C rTMOPUAHOM
HeMeLKO-CNaBAHCKOM NoAUCEMUEN;

B) abcontoTHoe 6onblumHcTBo M3 61 Mpl—55 (90,1 %) Mplr - nepenaHbl
B YKpauHCKoM [T 93bIKOBbIMM NapannensMu,T.e. nyTem npocTon noMop-
$hEeMHOM MM NPOCTOM aNbTepHATUBHOM NOMOP(EMHOM NOACTAHOBKM.

2.MepeBopg 3TMX Napannenemn ocyLLecTBAEH NPOCTbIMU NOMOPdEMHbI-
MM M NPOCTbIMU aNbTEPHATUBHBIMM NOMOPdEMHbBIMU NOACTAHOBKAMMU, U
370 ynopobngeT nanw-cnaBaHCKMM NepeBos Nnepesoay B MpOCTPaHCTBe
61M3KOPOACTBEHHbIX S3bIKOB.
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3.B uenom cnenyet OTMETUTD, YTO HaZIMUYME B MApe «MAnLL — YKPAUHCKUIA
A3bIK» C/I0BOOOPa30BaTENIbHO-CEMAHTUYECKMX S3bIKOBbIX Mapaienei:

a) He Tonbko 0bycnoBnMBaeT NepeBOAMMOCTb 3TUX Napannenen
NPOCTOM NOACTAHOBKOW CEMAHTUYECKM TOXAECTBEHHOM CNABAHCKOM
npedurKcanbHOM U KOpHEBOM MOpdeMbI 419 nepeaaym CEMaHTUKM COOT-
BETCTBYIOLLEN MAMLICKOW — N0 (popMe repMaHCKon — MopdeMbl;

6) aBnseTcs LOMOMHUTENbHbIM CBUAETE/NbCTBOM HEMELKO-C/IaBsH-
CKOM rMOPUIAHOCTU, UK BCTYMIEHUS FTEHETUYECKM repMaHCKOro uamwa
B KPYr 93bIKOB CNAaBAHCKWMX — BCTyMaeHus, 6e3yCcI0BHO, HEMOHOTO, He
«nepexoa» MomMLIa U3 repMaHCKMX B C1IAaBSHCKME, HO NMPpUobpeTeHns um
CYLLECTBEHHOrO, CUCTEMHOIO C/TABAHCKOro afcTpaTa.

CMUCOK COKPALLEEHUA

6enopyc. - 6enopycckumit; na. — UAMLL; NOAbCK. — MONbCKWUIA; pyC. — pyC-
CKWW; CP. PYCUH. — CPaBHM PYCUHCKMIA; YKP. — YKPAUHCKWUIA; ABLT — abnayT;
ACC — aKKY3aTMB; ALTER — Yepea0BaHME; AUX.PRF — BCMIOMOIaTe/bHbIN rna-
ron nepdekTa; CoP — [Naron-CBs3Ka; DAT — AATUB; DEF — ONpeaeneHHbI’
APTUKIb; F — XXEHCKMI pOoA; INDF — HEOMpPEAENEHHbIA aPTUKIIb; INDFPERS
— HeonpenenéHHO-IMYHOE MECTOUMEHME; INF — UHPUHUTUB; INSEP — HEOT-
nensembiii npeduKC; IPFV — HECOBEPLUEHHbIM BUA; NOM — HOMUHATUB; PART2
- npuyactue ll; pL.3 — 3-e AML0 MHOXXECTBEHHOIO YMC1A; PRES — MPE3EHC;
REFL — peIeKCUB; RES — Pe3yNbTaTUB; SEP — OTAENSIEMbI NpedunKC; SFX —
cypduUKC; 6.3 = 3-€ AMLLO0 egMHCTBEHHOIO YNCNA; STEM — KOPEHDb.

NMPUMEYAHUA

1.1n. shmeltsshprakh ‘cnnaBneHHbI S3bIK. 30€Cb W laNnee UCMOoMb3yeTcs
MAMLI-AHIIMACKAA NPaKTUYecKas TPaHCKpUnumsa HayyHOro MHCTUTYTa
namwa (YIVO/MBO).

2. 3pecb U panee TepMUHbI U LUTATbl U3 MHOA3bIYHBIX UCTOYHWUKOB
[AK0TCA B NepeBofie aBTOPOB CTaTbM.

3. «Monw <...> ucnbitan <...> o6WupHyo rubpuamnsaumio» (ramified
hybridization) [21: 9].

4.Up. der nister ‘ckpbITblid’. «dep Huctep (Muuxac Menaenesny Kara-
HoBMY; 1884 -1950) — KpynHeMLLNA COBETCKUIA EBPENCKMIM NUCaTeNb, YbK
KHUIM B opurmuHane,Ha namuwe, sbixoamnun 8 CCCP HeManbiMu TUpaxkamMm»
[6]. Ero npon3BeneHns neyaTanucb B aHIMMCKOM, HEMELKOM, PpaHLLy3-
CKOM, UTaNbSHCKOM MepeBofe, KHO NapagoKCanbHbiM 06pa3oM HU Npwu
€ro XXM3HW, HM MOCMEPTHO <...> He U34aBaNnCb HA PYCCKOM 5i3blKe» A0
2007 r.[6]. BOnbLuas e YacTb NepeBoAOB Bbilwa Ha uBpute B 1947-1963
rr. B M3pawnne [3: 334].
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5. Ma. shiker ‘nbsiHbIA’. MUCXOAHBIN TEKCT, ONY6IMKOBAHHBIN B T. H. «CO-
BeTckorn opdorpadum» (06 namwckmnx opdorpacdmax cm.: [19:115-140]),
MMeeTCs y aBTOPOB CTaTbM TOMbKO B BMAe doTokonuu 6e3 bubnmorpa-
duyeckoro onmcaHms.

6. YKp. cngHino ‘onbauuno. Oep Hictep. Ci'aHino / Mep. 3 €BpeicbKoi
E. PariumHa (JlitepatypHuit apmapok. 1929. N2 12). URL: https://www.
academia.edu/35087041 (pata obpawenus: 20.10.2021).

7.TTpe@uKCblI-OMOHUMbI YCIIOBHO 0603HAYaKTC HAMU HUKHUMU LUd-
POBbIMU MHAEKCAMM: 1 — HEMELKKME NPePUKCbI-OMOHUMBI, 2 — CEMAHTH-
Yyecku C1aBSHCKME NpePUKCbl-OMOHUMBI.

8.YcnoBHO 0603HAYAKOTCA HAMU HUXKHUM UHAEKCOM dm.

9. MNMpuBoasTCa B Nopsiike eBpenckoro andaeuTa, B Ckobkax AaHa
TpaHckpunums MBO.

10.MepeBon BCEX MPUMEPOB HA PYCCKMI S3bIK NPUBAMXKEH K aieKBaT-
HO-3KBMBaNEHTHOMY BYKBaNbHOMY M BbINONHEH aBTOPaMM CTaTbu. Eciin
npumepbl UT mn MT nepeBoanMbl UAEHTMYHO, NepeBOL OAETCA TONbKO
noc/ie YKpauHCKoro npumepa.
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